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Inštalácia tapiet by sa mala vykonávať 
pomocou profesionálnych nástrojov, ako sú: 
nôž, tmel a valček alebo štetec na nanášanie 
lepidla a základného náteru.

PRÍPRAVA

Kvalita steny
Podklad by mal byť suchý, čistý, bez prachu, 
dokonale hladký a odolný. Povrch steny sa 
nesmie drobiť. V prípade drobiacich sa 
podkladov odstráňte nestabilné časti a 
medzery vyplňte tvrdým tmelom. Natretú 
stenu treba dôkladne umyť odmasťovacím 
prostriedkom. Teplota v miestnosti by nemala 
byť nižšia ako 10°C.

Povrch steny by mal byť dôkladne natretý 
penetračným náterom. Penetrujeme všetky 
typy stien: sadrokartónové, omietkové, 
maľované. Pri svetlých farbách tapiet sa 
odporúča vybieliť stenu nanesením 
základného náteru, následne bielej farby a 
ďalšej vrstvy základného náteru. Po 
nanesení základného náteru sa odporúča 
stenu zmatniť.

Tapeta nerovnosti steny nezakryje, 
často ich zvýrazní. !

Podklad

Odporúča sa použiť lepidlo Gaudia. Pred 
použitím si prečítajte návod na použitie na nádobe 
s lepidlom.

Pred pokusom o inštaláciu tapety na stenu sa 
odporúča naplánovať inštaláciu. Neinštalujte 
tapety z rôznych výrobných šarží na rovnakú 
stenu. Ak si objednáte niekoľko roliek tapety, 
usporiadajte role v číselnom poradí, od 
najnižšej po najvyššiu! Vzostupné čísla 
kotúčov označujú navrhované poradie 
aplikácie. Novú rolku tapety otvorte až po 
minutí predchádzajúcej.

Všeobecné pravidlá

Tapetové pásy by mali byť rezané o 5-10cm 
dlhšie ako je výška steny. Rezané pásy 
očíslujte ceruzkou v poradí, v akom budú 
aplikované. Na číslovanie nepoužívajte perá, 
fixky a pod. Vyznačte si na stenu zvislú čiaru, 
pozdĺž ktorej bude nanesený prvý pás tapety.

Pred narezaním tapety na dĺžku 
skontrolujte, či farba a vzor sú 
správne a bez chýb

!

Lepidlá

Tapety použité na projekt by mali mať 
rovnakú výrobnú šaržu.!

Rezanie

Hmotnosť tapety < 600 g (Keira, Rea, Freya, 
Enya, Ryana). Hmotnosť tapety > 600 g 
(Chantal).
- Naneste prvú dĺžku obkladu pozdĺž zvislej 
čiary na stenu.
- Otočte ďalšiu dĺžku o 180 stupňov a 
naneste ju tak, aby prekrývala prvú dĺžku o 
5-10 cm. Celý spoj uhlaďte.
- Pomocou veľmi ostrého noža prerežte oba 
prekrývajúce sa listy tapety pozdĺž zvislej 
línie, od stropu po podlahu.
- Odstráňte odrezané pásy obkladu (aj spod 
dĺžky obkladu) a protiľahlé okraje spojte na 
tupo.
- Odstráňte prebytočné lepidlo vlhkou 
handričkou/špongiou, kým nezaschne.

1.Prekrývajúca sa inštalácia (obr. 2)

Hmotnosť tapety > 600 g (Grace, Grace 
glossy, Anabel)
- Naneste prvú dĺžku obkladu pozdĺž zvislej 
čiary na stenu.
- Otočte ďalšiu dĺžku o 180 stupňov a 
naneste ju tak, aby dve dĺžky vytvorili tupý 
spoj.
- Oba okraje zarovnajte a uhlaďte valčekom.
- Prebytočnú dĺžku tapety odstráňte až po 
aplikovaní 4-5 pásov.

Tam, kde sa tapety spájajú, sa 
odporúča natrieť stenu farbou 
podobnou farbe tapety.

!

Tapetu je možné utierať vlhkou (nie 
mokrou) handričkou z mikrovlákna 
bez štruktúry.

!

Inštalácia na tupo (obr.3)

APLIKÁCIA
Lepidlo nanášajte len na stenu, nie na 
tapetu! Striedavo nanášajte pásiky 
otáčaním o 180 stupňov (obr. 1).

Technické vlastnosti produktu, ďalej len 
„predmet záruky“. Vinylová tapeta - vrchná 
vrstva vinylu na polyesterovom/bavlnenom 
podklade, chránená špeciálnym náterom. 
Odolné voči alkoholu a UV žiareniu. 
Výrobok je vodeodolný.

Všeobecné podmienky záruky kvality

- Výrobca vyhlasuje, že materiál, na ktorý 
sa vzťahuje táto záruka, bol vyrobený v 
súlade so zásadami technických znalostí a 
právnymi predpismi.
- Záručná doba je 24 mesiacov odo dňa 
kúpy alebo podpísania konečného 
preberacieho protokolu bez akýchkoľvek 
výhrad.
- Tapety Gaudia sú určené do vnútorných 
priestorov a tak by sa aj mali používať.
- Inštaláciu by mala vykonať autorizovaná 
montážna firma s použitím lepidla Gaudia. 
- Pred inštaláciou skontrolujte, či predmet 
záruky neobsahuje chyby.
- Správne nainštalovaná tapeta sa stáva 
odolnou 7 dní po inštalácii.

ZÁRUKA

Záruka je poskytovaná na:
- Vodotesný výkon materiálu
- Nenasiakavosť materiálu
- Farebnú stálosť materiálu vystaveného 
slnečnému svetlu.

Táto záruka sa nevzťahuje na:
- Vyššiu moc
- Bežné roztrhnutie a opotrebovanie 
predmetu záruky
- Škoda spôsobená vlastníkom projektu, 
ktorá môže zahŕňať použitie akýchkoľvek 
chemikálií, čistiacich prostriedkov alebo 
žieravín na čistenie tapety.

Starostlivosť a údržba tapety:
- Obklad steny čistite utieraním vlhkou 
(nekvapkajúcou), neštruktúrovanou 
handričkou z mikrovlákna.
- Nepoužívajte žiadne chemikálie ani 
domáce čistiace prostriedky (napr. ocot 
alebo sódu bikarbónu).

          VINYL WALLCOVERING
INSTALLATION INSTRUCTIONS
EN

Install the wallcovering with professional 
tools, which will include: a utility knife, a 
trowel, and a roller or brush for applying the 
adhesive and the primer.

PREPARATIONS
Wall substrate
The substrate shall be dry, clean, free of 
dust, smooth, and sound. The wall substrate 
shall not crumble. If the substrate crumbles, 
remove all detached pieces and fill out the 
holes flush with a hard filler putty. If the wall 
was painted, wash itthoroughly with a 
degreaser. The room temperaturemust be 
10°C or higher.

Prime the wall substrate generously with the
primer. Every wall substrate type will require 
priming, including drywall-lined , rendered,
builder’s finished, and paint coated walls. For 
light wallcovering colours, it is recommended 
to whiten the wall by applying the primer, 
followed by whitepaint, and another coat of 
primer. Once primed, thewall is 
recommended to be dulled.

The wallcovering will not hide 
roughness, it will often pronounce it.!

Priming

A Gaudia adhesive for thick wallcoverings is 
recommended. Read the instructions for use on the
adhesive container before use.

Before attempting to install the wallcovering, 
it is recommended to plan the installation. 
Do not install wallcovering from different 
production lots on the same wall. If more 
than one wallcovering roll is ordered for the 
project, arrange the rolls from the lowest to 
the highest roll number! The 
scendingwallcovering roll numbers are the 
order of installationfrom rolls. Start each new 
wallcovering rollonce the last one is spent.

General requirements

Cut the wallcovering roll to match the wall 
height plus 5-10 cm of length. Number the cut 
wallcovering lengths with a pencil in the order 
of installation. Do not apply the numbering 
with ball pens, felt-tippens, etc. Mark out the 
vertical line on the wall alongwhich the first 
length of wallcovering will be applied.

Before cutting the wallcovering to
length verify that the colour and 
pattern are correct and free of 
defects.

!

Adhesives

Install the wallcovering from the same 
production lot on the same wall. !

Cutting

Wallcovering weight < 600 g (Keira, Rea, 
Freya, Enya, Ryana). Wallcovering weight    
> 600 g (Chantal).
- Apply the first wallcovering length along the 
vertical line on the wall.
- Rotate the next length by 180 degrees and 
apply it overlapping the first length by 5-10 
cm. Smooth the whole joint.
- Use a very sharp knife to cut through both 
overlapping sheets of the wallcovering along 
the vertical line, from the ceiling to the floor.
- Remove the cut-off strips of the 
wallcovering (also.from underneath the 
wallcovering length) andmake the opposite 
edges butt-joined.
- Remove excess adhesive with a damp 
cloth/sponge until dry.

1. Overlapping installation (pic. 2)

Wallcovering weight > 600 g (Grace, Grace 
glossy, Anabel)
- Apply the first wallcovering length along 
the vertical line on the wall.
- Rotate the next length by 180 degrees and 
apply it so that the two lengths form a butt 
joint.
- Align both edges straight and smooth them 
with a roller.
- Remove the overlap along the length once 
4 or 5wallcovering lengths are on the wall.

It is recommended to paint the wall 
along the wallcovering joints in a 
colour close to thewallcovering 
colour.

!

Clean the wallcovering by wiping 
with a damp (non-dripping), 
untextured microfibre cloth.

!

2. Butt-joint installation (pic. 3)

ADHESIVE BONDING
Apply the adhesive to the wall only! Apply 
the wallcovering lengths alternately, with 
everyother length rotated by 180 degrees 
as shownin the figure to the right. (pic. 1).

Technical specification of the product 
hencforth the “Warranty Object”. A vinyl 
wallcovering consisting of a top vinyl layer, 
protected with a special coating, and a 
polyester/cotton backing. Resistant to 
alcohol and UV. Waterproof and non-water
absorbing.

General quality warranty terms and 
conditions
- The manufacturer declares that the 
Warranty Object has been manufactured in 
compliance with good engineering practice 
and regulations of law.
- The warranty period is 24 months from 
the date of purchase or the date of signing 
an unconditional final acceptance report, 
as applicable. 
- The Gaudia wallcoverings are intended 
for
indoor applications and no other 
application is authorized.
- The wallcoverings shall be installed by an 
authorizedinstallation contractor, using a 
Gaudia adhesive.

WARRANTY

-Inspect the Warranty Object for defects 
beforeinstalling. The defects on the wall 
can be verifiedup to two wallcovering 
lengths already installed.
-The wallcovering will develop full 
resistance in 7 days after correct 
installation.

This warranty is provided for:
- Waterproof performance of the material;
- Non-water absorption of the material;
- Colour fastness of the material exposed 
to sunlight.

This warranty is not provided for:
- Force majeure;
- Normal tear and wear of the Warranty 
Object;
- Damage caused by the Project Owner, 
which may include use of any chemicals, 
detergents, or corrosives to clean the 
wallcovering.

Wallcovering care and maintenance:
- Clean the wallcovering by wiping with a 
damp (non-dripping), untextured 
microfibre cloth.
- Do not use any chemicals or household 
cleaning products (e.g. vinegar or baking 
soda).
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